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Der Text des Alten Testaments.
Neubearbeitung der Einfiihrung in die Biblia
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(Biblia Hebraica Quinta; BHQ).?) ¥] 2 EH}1-& o] BHQE UF1L A &7]
uf Zofl, B3] o] AR Eof thgk & =3 33| of Aok A A, v
oA B o] BE 52 & Fa3 X & AA|st= 2]~ JES] A
A9 (EE A7, Septuginta; Septuagint; LXX) £ 5 B 2 EHE]] ]
T AL A SUWEAY I FiEE BEE0E S 93 A5 EA thFofof
.

T2 HANY AR ES 2FA AMFA Aot siA 2 At &
AT 7= ok = MY A EE AE5EH o852 R
OS2 AHASE A AEdfofd B oA S AT A EA HZE
vl o] Fo| FyE A9 & olojk-S Whgt 7HX & FE3] 7HA AL 9loH,

AAIE| 2] B et

o= A sold 2ol £ Aol A I Ao AL H=EnlQl e (261
2R R FAYATETIE; dol L 343%9)). M= tiF-E9
ol sl M 2ENQIET AA5] ATt 535 ZdojA Alstalof A
SHAEo] HEEA] AXof sl= 4 WHE 7% (Proseminar)= @7 &
BRIA A FA S Y& O Bol AAletA etk =3 72437 d]
Bejo] BZ9 A vgEoly 5 3 53 o] HEEnQIS F o

th IR EZI2E sl Hejo] 7R A, ka0 A3 (A& A 3-3], 2008).

7) A. Schenker, et al., eds., Biblia Hebraica. Quinta editione cum apparatu critico novis curis
elaborato (Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2004-): Fasc. 18. Five Megilloth (2004); Fasc.
20. Ezra and Nehemia (2006); Fasc. 5. Deuteronomy (2007); Fasc. 17. Proverbs (2009); Fasc.
13. Twelve Minor Prophets (2010); Fasc. 7. Judges (2012); Fasc. 1. Genesis (2016).

8) WA, FEZ(FIZE A2l v|HHAZE(A. Rahlfs and R. Hanhart, Septuaginta. Editio
altera [Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1935; 2006))3= B2 Bl AAJAH AT
2~(Géttingener Septuaginta Unternehmen) ol Al = £& G el o] 2 JAME 79} 2§ 2
H8 5 AlFshs tiHEH Y E(editio critica maior)©] EIFE T AT Septuaginta.
Vetus Testamentum Graecum. Auctoritate Academiae Scientiarum Gottingensis editum
(Géttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1931-). kM ¢+ &3t & &2 http:/adw-goe.de/forschung/
abgeschlossene-forschungsprojekte-aus-dem-akademienprogrammy/septuaginta-unternehmen/veroeffe
ntlichungen/septuaginta-vetus-testamentum-graecum/-= -&3tH H T}, o]9} Bl Eo] & A
AY AT Aol F & FHQI o] 21}« & EE(Der antiochenische Text)2] 2~
Ql AR E T F 33}t N. Ferndndez Marcos and J. R. Busto Saiz, eds., El texto antioqueno de
la Biblia griega, I, 1-2 Samuel II, 1-2 Reyes III, 1-2 Cronicas, TECC 50, 53, 60 (Madrid: CSIC,
1989, 1992, 1996).
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E. (Anhang)
4‘101 3l A (Glossar),
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(Schrift)®} 715 = (Schreibmaterial), 7 v}F2] 2} =4 2~ (Rolle und Kodex),
a8l B2} @) F(Schreibgerit und Tinte)TF TFHF+= o] 1|3}, 3] 4= 9
ol TR BB FAOi(Das Biblische Hebriiisch)®] &4 & F7}8¢th1)
AZ|A M= AT B3 A A g 721 H Ko} sl HE]o] o] 4

5 £2ol kR 54, A 5& QA AsHme] T4 Y E -
QWS el W, o}y 3 olo] AN SR 9 %3A e 5
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9) Emanuel Tov, Textual Criticism of the Hebrew Bible (Minneapolis: Fortress Press, 2012); I A
= A BE JAE AEstr] 913 BU)2 EB Y| o] A9 X3 A oo £
t}. =%, Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 124.

10) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, V-VI. ©] T+ 2] 5 EX o O3 &
Mo 2= #ZF, Siegfried Kreuzer, Geschichte, Sprache und Texte. Studien zum Alten
Testament und seiner Umwelt (Berlin; Boston: Walter de Gruyter, 2015), 337-352.

11) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 7-9.
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TN A D 7 F EFEA Folet Fo] ZYAE FAT 8 A
s o)

nhael B HEe] HyES Adste v JM= WA o] HolE
FrreA AT e 58 B 5 olth & o] 20 8 57 (eklektisch)
AFY «“17FA i”(dlplomatlsch) AEolth1d) M2t B8 AYA7E o8 2
AHEES tZst L BEHE S ot 71 edd B g ddste 2%

el Heste] By BROT H1, UrlA o|ES A4F Aeshe A
oI5 22 o g AHY B RS BEOE HU H Lo
A o)W e A% Helste] SRSl BEHIH S Adsts AEolT A
%%%%ﬂ%a% HAPE AEL F2 5 A% AU BEH

Holl A ZtotE o Sl=Hl, sl B o] A Y -5 AM7 A Zo] HYsto
A «S2x = 3|BElo] 47 ZZ A E”(Oxford Hebrew Bible Project;
OHB)47} A Fo & ALt} Hhio] T EA R d5& ddge A
2SS FEREOZ 3t “HlEg o} 3B ee]7}(BHK; BHS; BHQ)E &2,
&3] Z AFE(Codex Aleppo) S FEF O 2 3= «3| Hg] U3} A7 (Hebrew
University Bible; HUB)19)0l| 4] 2tol& 5= @it} AN G o A= G2 AY
B A AEF A vlEIZF AHE(Codex Vaticanus)S TE-F 0. 2 HZ 3k v} 9]
th16) S} WAY A = o] F golo A S AL R Ao B o] A
7 AP ES & AW o 53] ¢4 A5 E AEA 4L BHQE
SASS el AlsA A sl & A1 o] Ho 1{FI VA= oA 5

AT TeE 2009 o] F XA FE Y F e A oA R oE e
th18) o9} TjEo] M= FYolA 2 SESB(Stuttgarter Elektronische

12) Ernst Wiirthwein, Der Text des Alten Testaments, 10, 11; & T ZAA|$E B AR 2] G ALof T 5]
Ae, ARE, TEALY 98 BEY Akt A7 Al (HE: vleEE, 2009),
2112358 F=8 + Aok

13) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 59-60.

14) Ibid., 65-66.

15) Ibid., 64-65.

16) H. B. Swete, ed., The Old Testament in Greek according to the Septuagint (Cambridge:
Cambridge University Press, 1887-1894); A. Brooke and N. McLean, eds., The Old Testament in
Greek according to the Text of Codex Vaticanus, Supplemented from Other Uncial Manuscripts
(Cambridge: Cambridge University Press, 1906-1940).

17) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 61-62. 31 E Arhe] 47 ﬁﬁic 01]
o ¢ gE Ay SIS AHEAE 053 2ok 193, T2 a7, (A&
FEIAL 1984), 193-212; vH5d, «BlEetista A o) MML %%HIJWZH *4
27, T AEAT 3 (1998), 181-247; W193], “TBHQ1 & A&, F-59F ¢fAk, g0 A9

A M, T A EAT 4(1999), 121-161 5

18) = 99 74 7; Yol G R4l M = 2012»47/M«l E0EFS AT 5Y8AF
3ol Al 231EE BHQY &S Al o &7] fleiA = FHolA A5 Fx A8 =2 A A}
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Studienbibel, Stuttgart Electronic Study Bible, T+ FE7IE2E A} A+ A7)
U g E 9] Bibleworks$t 2 AZESO]E Agste=d, FAE 2o
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Sed B dE dg o vt S99 A A7) o] A
=7t F 2887t 201080 HW «“F & 87 FF11E]"(The Biblical
Qumran Scrolls; BQS29E F713 Al w3l Folof ek3ltt. &3] = o] 4
ANA, FEolA TAE SH BE /“73 E—E% HRstar, s T nt
O T3 oSS HHEFE HASAT T &3 ddste] 2&EH 3
st o w9 F8&3 =72 & UTh 1%01 A7 AZEY 0 «of

E o
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ausgaben/urtexte-altes-testament/.

19) o]l th3ll http:/store.bibleworks.com/product135.html-< %+Z3] B2}

20) Ernst Wiirthwein, Der Text des Alten Testaments, 38-41.

21) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 69-74.

22) Ibid., 73.

23) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 96-111; Emanuel Tov, Textual Criticism
of the Hebrew Bible, 107-111(F3); 79-93(Atte] o} 2.7).

24) Eugene Ulrich, ed., The Biblical Qumran Scrolls. Transcriptions and Textual Variants, VT.S
134 (Leiden; Boston: Brill, 2010).



<MBE> Der Text des Alten Testaments. Neubearbeitung der Einfihrung in die

Biblia Hebraica von Ernst Wirthwein | #8& 455

S =R AT BYR, FHEA Y dEES AHEAA, HE2EE
HEQl ApAlo] FFofd 73 of dojoll A Mg Ao g2 o™ T2 FAQI
o, ol&o] B} 2, Al g olo] H Al Bk} 22 & E(Tochteriibersetzung) ¥ %
ARG A& 1Y ' o] 9 E(Vetus Latina), 3] 2YF-2=2] E7}E}
(Vulgata)g]r 2o gRlo] 93 FEo oE] 23] oto], of2mLo}o], o} g
ol & AW JEES FEIAT BHH A= o] RE JEES T #
of FAY. E7elE £9H3] 3| 2Y F 20 of T E T e AEE
A& AXHA 7|26 S| HE]ojol| Al Mt AL oM HEIE X, 7
EERRIE ofnt = F 71A] o] follA o] «TL e AR E7E ERIATUIL E
T Ak AR, B7HE o] Mol AAAG A HAH o2} &< 1t g H
of & el 7] AFelNE Aolth. A, slAEZYF 29 7] &
So] AAJAH oy AEFetet o] 7] WEd Aot osHE I A
ol g FES «“nh JEEE A FA &7t A

HA A UF At oA o] el 2o FE QI A el I A

k

L F b 2248 qash A, 378 AR olA ) Fagelth A
2 slnole] Foby 7 AN TR(LA, UM, AEA)0] 2ol A}
R TR, DA, ATHA, A0 R whAE gy el Al ol &
2 A3 9l7) W el Tk EA R, BE dalolAe] Fayolth ol Fet
7 HAES AFHA FHAGol b LT AT VG BE ZA

7F H7] W Zolth. M= Al e FAl2 WA «olg] 2H|ob~ H
Z72net HAZF T o] e E 9] ]% =95 &N 3 rtH = #HA
7F 27N eke AR Y ZEE kel & Z0] 39 ot o] Ent A HFAIY
(Ur-LXX; Old Greek)ol| 4] &1 ),{%X]( P. A. de Lagarde), ©}U ™ T]o} =2}
FoilEe WA g AAH Hao wet 2 AH NE A o)L A4
Aoz AARESA(P. Kahle)o] AT M= o] F d&< o &7fskar
U2 NE A A ZE ko]l e 2~ Fxo] A BE F4Ql

25) 3=, http://www.accordancebible.com/buzz/articles/dss_index.php. #A]2] G o] E(53%)
N = AZI2E 273
26) ME-S £ A& S| Z2YF 29 o} T 2E 2 Aol =R i34 &, Alexander A.
Fischer, Der Text des Alten Testaments, 171-1725 R.g}.
27) o] |A BEo] &3 M3 =9 tiefiA =, AAE, TAALY 4&,, 28405 F=2S 5
ATt
28) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 146-151.
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7Hete $53 9AE A< HEY ovt AR

ojolAl MM e AAUA BE) 7] A MEstedl, FaolA T4
AN AR MILE, 27] FTiFe] AHES FHolA AFE, o}
e}, ArkF s, HeEA o ARG AA, 715 e BEN]
A QAU 29 FApEtol] o 274X S BT vl AAE A&
ok IR0 oA B Al Y2ENRlo] A “RAI¢ AR 0w
T AFEIL Foizh0 BE FEE A2 AT TPl weh et & BEO
2 gdFon A7 HHE 5o 2 v AA s GErhE Folthsn
Bl R YR 20| o] wheh) HEHOR o] BEL Q89 A 7
71Qko] A Ao 7T Ty AT ATFEL o] BE FEIL &
MFE20 THO AL, O Yo7t F3 B& 5o AR & wouA £
719k o] A, «qbr] $mo] ;) BEY L 88 A H T T o] BES
“otr] e BEolel dF o, R 147] 9| FuiFo] HH L “Ilo]
A AR L o] Fad BE Ju 2 53k BEo Ao} 37 )
AE B 2EE A AaE A4l 5dof, Tirof, gof A&
= AFFTR

U A o] JBE(FEO], olE] 2 ole], of2mYo}o], o}gto])2 F7
AFsted], ol slHelo] & FA ] REWHA o]el RS9 BE
NP 71N E GA FA FE AFS YHoE Ao R HI1E £ Ak 1
Hu 1) 2te o} 9B (Vetus Latina)oll A B, 23} GE T EE 9] A} A
TR Mz T3 ARE T Fon I FadN X g B
Tg dolE Bart A

3.3. ==H|E

29) o] YdAkell il A=, Siegfried Kreuzer, The Bible in Greek. Translation, Transmission, and
Theology of the Septuagint, Septuagint and Cognate Studies 63 (Atlanta: SBL Press, 2015),
47-63& B}

30) Ernst Wiirthwein, Der Text des Alten Testaments, 69-70.

31) Alexander A. Fischer, Der Text des Alten Testaments, 138-141.

32) Hieronymus, De viris illustribus, § 77: “tantum in scripturarum studio lavoravit, ut usque nunc
quaedam exemplaria scripturarum Lucianea noncupentur.”

33) QoS 2] HBARY RS Y ZAF S Fxs 1dal F o AT ATANE,
Jong-Hoon Kim, Die hebrdischen und griechischen Textformen der Samuel-und Konigebiicher.
Studien zur Textgeschichte ausgehend von 2Sam 15,1-19,9, BZAW 394 (Berlin; New York:
Walter de Gruyter, 2009), 4-32; =3 A, T4 A S Y2y, 165-188-5 Eet

34) =Y oq: Septuaginta Deutsch (2009); & 2~0]: La Bible d’Alexandrie (1986-); G ]: A New
English Translation of the Septuagint (2007); Alexander A. Fischer, Der Text des Alten
Testaments, 153-154. ©] & GE o] ta ST =2, AAF 9], “FAAA ST Ay
S A%k AT ZAA] 1,1-2,32] A Z (1), TZALEAT 21 (2007), 53-682 x5}
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AR Ay & BE SAS td 1159]% ojA] EEHFe| AA=E o
Xt B 2EENRIL o] &S - o] HA| &A vFA=H39) o
A BEAF o] AA ] 60Z 71710l & ol gt} 36 kA AF3 g E ¥
EERRRIE 9] ZH—% HEHIHE S 93 FHA R o31 o) Hl&, «4/‘:]‘_ BIg
9 AA sta S A A AAE AZl S o] FRAAE L T AT
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<Abstract>

Book Review — Der Text des Alten Testaments.
Neubearbeitung der Einfiihrung in die Biblia Hebraica
von Ernst Wiirthwein
(Alexander Achilles Fischer, Stuttgart: Deutache Bibelgesellschaft, 2009)

Jong-Hoon Kim
(Busan Presbyterian University)

The present review deals with “Der Text des Alten Testament”, revised and
expanded by Alexander A. Fischer from the monumental work of Ernst
Wiirthwein. Fischer’s book is labeled as a expanded revision of Wiirthwein’s
book, but it has actually been overall rewritten. According to the author,
Wiirthwein’s book is assumed to be rewritten because of three factors, which the
original author Wiirthwein could not experience. These are (1) the completed
publication of the DJD series in 2002; (2) the newly published Biblia Hebraica
(BHQ) fifth edition; and (3) the recently published volumes of the Géttinger
Septuagint editions, or the so-called Antiochene Text. Fischer targets theological
seminary students as main readers. For that reason, Fischer explains each article
systematically and in greater detail than Wiirthwein. But for the same reason, he
occasionally loses conciseness and clearness, which have been the main
advantage of Wiirthwein’s work. Futhermore, Fischer, in some cases, seems to
be in awe of Emanuel Tov’s book. Nonetheless, the book is not to be devalued
because it covers almost every detail of recent data. This book is thus
recommended as an essential reading to those who are interested in textual

criticism.





